
18 ಸುಧಾ 1 ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 2016

ಈಜನ ವಿಷಯ ಪŁಸĶಪವಾದಡನೆ ಥಟıನೆ ನೆನಪಗುವುದ ನಮĿ
ಶಾಲಯಲŃ ‘ಜಗದŅಖŀತ’ವಾಗಿದ್ದ ದೋಣಿಯ ಕಥೆ. ಶಾಲಾ

ಮಕħಳಗೆ ಕಚಗುಳ ಇಡುತĶಲೋ ಅವರಲŃ ಆಂತಕದ ಅಲಗಳನĺ ಎಬĽಸದ್ದ ಆ
ಕಥೆ ಹೋಗಿದ:

ದರಿ ಮಧŀದ ನದಯನĺ ದಟಲು ಪಂಡಿತರಬĽರು ದೋಣಿ
ಏರುತĶರೆ. ನದಯಲŃ ಯತŁ ಮುಂದವರಿದಂತ ಅವರಿಗೆ ತಮĿ ಪಂಡಿತŀ
ಪŁದಶಶನದ ಖಯಲ ಶುರುವಾಗುತĶದ. ಆಗ ಪಂಡಿತ ಹಾಗೂ ನಾವಿಕ –
ಇಬĽರ ನಡುವ ನಡೆಯುವ ಪŁಶĺೋತĶರ ರೂಪದ ಸಂವಾದ ಬಲು
ವಿಶಷıವಾಗಿದ:

‘ನನಗೆ ವೋದಗಳು ಗೊತĶ?’
‘ಗೊತĶಲ್ಲ ಸೋಮಿ’
‘ವŀಥಶ, ವŀಥಶ, ನನĺ ಜೋವನವೋ ವŀಥಶ. ಹೋಗಲ, ಉಪನಷತ್‌ಗಳ

ಬಗೆಗಾದರೂ ತಳದದಯೋ?’
‘....’
‘ಅಯŀೋ, ಅದೂ ಗೊತĶಲ್ಲವ? ಕೊನೆಯಪĔ ಅĔರ ಜİನವಾದರೂ

ಇದಯೋ ನನಗೆ?’
‘Ĕಮಿಸಬೋಕು ಮಹಾಸೋಮಿ, ಅದರ ಗಾಳಯೂ ನನĺತĶ ಸುಳದಲ್ಲ’
‘ಹಾಗಾದರೆ ನೋನ ಬದಕದĸ ಏನ ಪŁಯೋಜನ? ನನĺ ಜೋವನ ಪಶುವಿಗೆ

ಸಮಾನ’
ನದಯ ಮಧŀಭಾಗದಲŃ ಯತŁ ಮುಂದವರಿದಗ ಸುಂಟರಗಾಳ

ಬೋಸಲು ಶುರುವಾಗುತĶದ. ಹಯĸಡುವ ದೋಣಿಯನĺ ನಯಂತŁಸಲು
ನಾವಿಕ ಒದĸಡುತĶನೆ. ಒಳಗೆ ನೋರು ನಗĩಲು ಆರಂಭವಾದಗ
ಪಂಡಿತನನĺ ಆ ನಾವಿಕ ಪŁಶĺಸುತĶನೆ: ‘ಸೋಮಿ, ನಮಗೆ ಈಜು
ಬರುತĶದಯೋ?’

‘ಇಲ್ಲಪĻ, ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಭಯವಾಗುತĶದ’
‘ಹಾಗಾದರೆ ನಮĿ ಬದಕೋ ಈಗ ಕೊನೆಗೊಂಡಂತ. ಈಜು ಬಾರದದ್ದರೆ

ಎಂತಹ ಪಂಡಿತŀ ನಮĿಲŃದ್ದರೂ ಅದ ನಮĿ
ಜೋವವನĺ ಉಳಸಲಾರದ’ – ಇಷı ಹೋಳದ ನಾವಿಕ
ನದಗೆ ಹಾರುತĶನೆ. ಪಂಡಿತ ದೋಣಿಯಂದಗೆ
ನದಯಲŃ ಮುಳುಗುತĶನೆ.

*****
‘ಈಜು ಬಾರದ ಪಂಡಿತ’ನ ಈ ಕಥೆ ವಿದŀರ್ಶಗಳಲŃ

ಎಷıಂದ ಆತಂಕದ ಅಲ ಎಬĽಸತĶಂದರೆ ಬೋಸಗೆ
ರಜೆಯಲŃ ಬಹುತೋಕ ವಿದŀರ್ಶಗಳು ಈಸುಗಾಯಿಗಳನĺ
ಬನĺಗೆ ಕಟıಕೊಂಡು ಈಜು ಕಲಯಲು ತೋಟದ
ಬಾವಿಗಳನĺ ಹುಡುಕಕೊಂಡು ಹೋಗುತĶದ್ದರು.

ಹೌದ, ಜಲರಾಶಯ ನಡುವ ಸಕħಬದĸಗ ನಮĿ
ಜೋವರĔಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳńಲು ಈಜುವ ಕಲ ಗೊತĶರಲೋಬೋಕು.
ಸರಿಯಗಿ ಈಜು ಬಾರದದ್ದರೂ ಇತĶೋಚೆಗೆ ಬಂಗಳೂರು
ಹರವಲಯದ ತಪĻಗೊಂಡನಹಳń ಜಲಾಶಯದಲŃ
ಹಲಕಪıರ್‌ನಂದ ಧುಮುಕ ಪŁಣತತĶ ‘ಮಾಸĶಗುಡಿ’
ಸನಮಾದ ಆ ಇಬĽರು ಖಳನಟರನĺ ಒಮĿ ನೆನಪಿಸಕೊಳń.
ಅದೋ ಈಜಲು ಬಂದದ್ದರೆ ಅಂತಹ ದರಂತ ಸಂಭವಿಸುತĶರಲಲ್ಲ.
ವŀಥಶವಾಗಿ ಪŁಣ ಬಡುವ ಪŁಸಂಗ ಕಡ ಬರುತĶರಲಲ್ಲ.

‘ಜೋವನದಲŃ ಒಮĿಯೂ ನಾವು ಜಲಾಗರಗಳ ಹತĶರಕħ
ಹೋಗುವ ಪŁಮೋಯ ಬರುವುದಲ್ಲ’ ಎನĺವುದ ನಮĿ
ವಾದವಾದರೆ ಇರುವಷı ಕಲ ಆರೋಗŀವಂತರಾಗಿ
ಬಾಳಲಾದರೂ ನೋವು ಈಜು ಕಲಯಲೋಬೋಕು. ನಮಗೆ ಗೊತĶ,
ಪŁತದನದ ಒಂದ ಗಂಟೆಯ ಈಜು ದೋಹದ ಸĺಯು, ಮಾಂಸ–
ಖಂಡಗಳಗೆ ಬಲ ತುಂಬತĶದ. ರೋಗ ನರೋಧಕ ಶಕĶ ಹಚĬಸುವ
ಜತಗೆ ಕೊಬĽ -ಬೊಜĮನĺ ಕರಗುವಂತ ಮಾಡುತĶದ. ದೋಹದಲŃ
ಹಚĬದ ಕŀಲರಿಗಳನĺ ದಹಸುತĶದ. ಹೃದಯಬಡಿತ ಸಮಸķತಯಲŃ


